
� A hazai gyermekkönyv-illusztráció, ami a helyzetét
és megítélését illeti, sajnos még mindig nem foglalta
el az ôt megilletô helyet a vizuális mûvészetek mû fa -
jai között. A problémát többek között Révész Emese
írásaiból is ismerhetjük: „a hazai történeti háttérku ta -
tások, az azokhoz nélkülözhetetlen adatbázisok éppúgy
hiányoznak, mint az elemzésekhez elengedhetetlen kor sze-
rû fogalomkészlet”, ami pedig a mûfaj megítélését il le -
ti, kérdés, hogy „vajon része-e a kortárs mûvészet nek a
gyermekkönyv-illusztráció?”.1 A hazai illusztrátorok,
köztük F. Györffy Anna példájából és munkáinak év -
tizedes tanulságából kiindulva megállapíthatjuk, hogy
a mûfaj sokkal több figyelmet érdemelne. Eh hez azon-
ban elengedhetetlen a szakma szoros együttmû kö dé -
se a gyermekkönyv-illusztráció és gyermekkönyv ki -
adás nemzetközi fórumaival, a rendszeres jelenlét a
Pozsonyi Illusztrációs Biennálén vagy a Frankfurti
Könyvvásáron. Ilyen szakmai együttmûködés ígére -
tes nyitánya volt Magyarország díszvendégként való
részvétele a 2006-os Bolognai Nemzetközi Illusztrá -
ciós Kiállítás és Gyermekkönyvvásáron.2 Ugyanígy

fontos a kortárs külföldi illusztrátorok munkáinak be-
mutatása hazai múzeumokban – akár magyar kollé -
gáikkal párhuzamba helyezve, mint a Petôfi Irodalmi
Múzeum 2013-as észt–magyar illusztrációs kiállítá -
sán.3 E tendencia folytatásaként tekinthetünk a 2013-
ban Bolognában a zsûri illusztrációs fôdíjával jutal -
mazott Satoe Tone 2015-ös kamarakiállítására a bia -
torbágyi Faluházban, majd a Marczibányi Téri Mû -
velôdési Központban vagy az Illusztrátorok Olüm po sza
címû, a Pozsonyi Illusztrációs Biennále elmúlt fél év -
századának díjazott mûveit bemutató tárlatra az Or -
szágos Idegennyelvû Könyvtárban – az elôbbi ideig -
lenesen azt a fájó hiányt is ellensúlyozta, hogy Tone
mûvei közül mind ez idáig csak egy ért meg magyar
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kiadást.4 Ami a hazai szervezeteket illeti, ha nem is
gyerek-, de kamaszcipôben járnak még; itt minden -
képpen említendôk a gyermekkönyvekre speciali zá ló-
dott kiadók, amelyek egyre nagyobb számban kép vi -
selik értékeiket a hazai piacon. Régen a Móra Könyv -
kiadó neve forrt össze a minôségi gyermekiro da lom -
mal, szerepét mára a nívós gyermekkönyvek terjesz -
tését hitvallásuknak tekintô gyermekkönyvkiadók
vették át: a Pozsonyi Pagony, a Csimota, a Két Egér
– s még sorolhatnánk. Mindezek ellenére kevés saját
intézménye van itthon a gyermekkönyveknek, és
zöm mel azok sem elsôsorban az illusztrációra sza -
kosodtak – bár a mûfaj szerencsére egyre számotte -
vôbb sze repet kap. 

Mindezek fényében különösen fontos és jelentôs a
Mosó Masa és barátai címû, F. Györffy Anna grafikai
munkásságát bemutató kiállítás, amelynek apropója a
mûvész születésének centenáriuma. Az újabb és újabb
kiadásoknak köszönhetôen több generáció csaknem
minden tagjának kezében megfordultak az óvodás
Pöttyös Panni kalandjait bemutató mesekönyvek, és
sokan Mosó Masa segítségével tanulták a magyar he -
lyesírást. Mégis – noha e könyvek képi világa min -
den ki számára ismerôs – kevesen tudnák megmon -
dani, kinek a rajzai keltették életre ezeket a kedves
gyerekkori történeteket. 

A kiállítás kurátora Farkas Judit Antónia irodalom -
történész, a grafikai arculat Farkas Anna grafikus mû -
vész munkáját dicséri – mindketten a mûvész unokái.
A tárlat belsôépítészeti kialakítását Batisz Miklós vé -
gezte. A kiállítás F. Györffy Anna grafikai munkás sá -
gát átfogóan mutatja be, bepillantást engedve a kez -
deti idôszak munkáiba is, így a Kolozsvár melletti
szucsági gyermekkor vizuális élményei ihlette, nép -
mûvészeti motívumokban gazdag korai rajzokba és
textiltervekbe. Az alkotó magyar népmûvészeti kö tô -
dése késôbb is feltûnik, például a Grimm-mesékhez
készített diafilmjein, ahol Hamupipôke konyhája is
virágdíszes parasztbútorokkal van berendezve, vagy
egyedi papírból készült játékbútorainak motívumain.
Bepillanthatunk a holland inspiráció forrásaiba is,
nemcsak a mûvész gyermekkori könyvének, az A.
Broeckman-Klinkhamer és F. Langeler által illuszt -
rált Bont Allerlei-nek5 bemutatásával, hanem a Rot ter -

damban töltött idô élményeibôl táplálkozó, holland
népviseletet megidézô saját jelmezterv által is. Az
Iparrajziskolában készült modellrajzok, az 1935 és
1945 között a Goldberger textilgyárban töltött idô -
szak munkái éppúgy megtekinthetôk, mint a mûvész
ékszer-, porcelán- vagy csempetervei. A mesekönyv-
illusztrációk egyfajta kiindulópontjaként tekinthetô,
a londoni állatkert megbízására a Pindar nevû kölyök-
panda születése alkalmából készített képeslaptervek
is szerepelnek a kiállításon. F. Györffy Anna számos
szovjet-orosz szerzô meséihez is készített illusztrá ci ót
a hatvanas, hetvenes években. Így láthatunk eredeti
rajzot Vera Csaplina A csintalan majmocskájához, Lju -
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bov Voronkova Varázspartjához vagy Jurij Jakovlev
Megyek az orrszarvú után címû meséjéhez. Külön fe -
jezetet szenteltek a rendezôk a Pöttyös Panni-köny -
veknek, ahol feltûnnek a kötetek mellékleteiként ké -
szült társasjáték vagy öltöztetôbaba tervei is. Megle -

petés lehet a nézôk számára az eredetileg rózsaszín
kockás köténykét viselô Mosó Masa a könyv legelsô
címlaptervén. Ezután a diafilmek következnek, köz -
tük is kiemelendô a mûvész saját meséjéhez készített
és elôször 1963-ban megjelent Óvoda az ôserdôben; az
eredeti verzió szerint Bumba néni, a késôbbi kiadá -
sokban már Mami óvodájában töltik napjaikat az ôs -
erdô lakói. 

F. Györffy Anna: Iparrajziskolai jelmeztervek / 
Anna F. Györffy: Costume designs. Works at the Secondary
Vocational Drawing School 
[1933–1935] papír, ceruza, akvarell / 
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A kiállítás kincsei a mûvész hagyatékából származó
személyes tárgyak és levelek. Így feltûnik a szentend -
rei otthon tárgyai közt az a kisszék, amin még a mû -
vész unokái is ültek, és amelyet a könyvek rajzain a
mesék állatfigurái közt is számos alkalommal látha -
tunk. Megtekinthetôk a gyerekeinek papírból készí -
tett egyedi játékok és bababútorok, a kis család tagjai -
nak írt és mesekönyvbe illô személyes rajzokkal ellá -
tott levelek, vagy a férjének készített mókás lepo rel ló.
Saját rajzaival illusztrált levelet már a mûvész gyer -
mekkorából is látunk, amit a rotterdami évek alatt
küldött családjának, és amely már elôrevetítette az
egész pálya során átívelô kedves játékosságát és hu -
morát.

A felnôtt- és gyermekközönség számára egyaránt
készültek kísérô programok a kiállításhoz. Az óvo dás-
iskolás csoportok múzeumpedagógiai foglalkozá sai -
nak része egy hagyományos diavetítés és mese mon dás
F. Györffy Anna diafilmjeibôl, a szüleikkel ellátogató
gyerekek számára pedig játékos kiállításvezetô fela dat-
lap is készült. A felnôttközönségnek a mûvész unokái
tartanak személyes hangú tárlatvezetést, amely során

megelevenednek egy szó szerint mesés gyermekkor
részletei. Kurátori és tervezôi munkájuk eredménye -
ként pedig hamarosan megjelenik majd a kiállítás ka -
talógusa is. MARGITTAI ZSUZSA

mûvészettörténész

(F. Györffy Anna Mosó Masa és barátai címû centená ri -
u mi kiállítása. Petôfi Irodalmi Múzeum, Budapest, 2015.
november 9. – 2016. április 30.)
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